





VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF DOMESTICATED CHINCHILLAS FROM LITHUANIA TO SINGAPORE
VETERINARIJOS SERTIFIKATAS NAMINĖMS ŠINŠILOMS, EKSPORTUOJAMOMS IŠ LIETUVOS Į SINGAPŪRĄ

I. Details of dispatched consignment / Informacija apie siunčiamą siuntą
	I.1. Consignor / Siuntėjas

Name / Vardas, pavardė / Pavadinimas 

Address / Adresas 

Country / Šalis

Phone / Tel. Nr.
	I.3.Certificate No and Import Permit No / Sertifikato Nr. ir importo leidimo Nr.



	
	I.4.Central Competent Authority / Centrinė kompetentinga institucija



	I.2. Consignee / Gavėjas

Name / Vardas, pavardė/ Pavadinimas 

Address / Adresas 

Country / Šalis 

Phone / Tel. Nr. 
	

	
	I.5. Local Competent Authority / Vietinė kompetentinga institucija

	I.6. Country of origin / Kilmės šalis 


ISO code / ISO kodas


	I.7. State or province of the farm of origin / Kilmės regionas / 


Code / Kodas 
	I.8. Country of destination / Paskirties šalis 

ISO code / ISO kodas
	I.9. Region of destination / Paskirties regionas 

Code / Kodas 


	I.10. Name and address of the farm of origin/kilmės ūkio pavadinimas ir adresas

	I.11. Place of loading / Pakrovimo vieta
	I.12. Date and time of departure / Išvykimo data ir laikas

	I.13. Species of animals (scientific name and common name) / Gyvūnų rūšis (bendrinis pavadinimas ir mokslinis pavadinimas lotynų kalba)

	I.14. Sex / Lytis
	I.15. Number of animals / Gyvūnų skaičius
	I.16. Age or date of birth / Amžius arba gimimo diena
	I.17. Microchip No / Mikroschemos Nr.

	
	
	
	
	

	I.18. Entry BIP / Įvažiavimo vieta (PVP)

	I.19. Country (s) of transit / Tranzito šalis (ys)


	I.20. Means of transport / Transporto priemonė

Aeroplane / Lėktuvas    ☐                                                      Ship / Laivas     ☐

Railway wagon / Geležinkelio vagonas   ☐ 

Road vehicle / Kelių transporto priemonė   ☐         Other / Kita     ☐                

Identification / Identifikacija: 

Documentation references / Dokumento nuorodos:

(the number of the railway carriage, car registration number, flight-number, name of the ship / nurodyti vagono / mašinos / lėktuvo reiso Nr. ar laivo pavadinimą):

	




	
II. Health information / Informacija apie sveikatą


	I, the undersigned Official Veterinarian certify that: /
Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos inspektorius, patvirtinu, kad:

II.1. The animals are captive bred and and do not originate from the wild./ Gyvūnai, aprašyti aukščiau, veisiami nelaisvėje ir nėra kilę iš laukinių gyvūnų.

II.2. The animals have been kept continuously since birth or for the past six (6) months immediately prior to export in an NParks/AVS approved breeding facility which is in a country which has been free from rabies; OR the animals have been kept continuously since birth or for the past twelve (12) months immediately pior to export, in a NParks/AVS approved breading facility where no case of rabies has been reported in the past twelve (12) months prior to export./ Gyvūnai nuo gimimo arba pastaruosius šešis mėnesius prieš pat eksportą nuolat buvo laikomi NParks/AVS patvirtintoje veisimo įmonėje, šalyje, kurioje nėra pasiutligės; ARBA gyvūnai nuo gimimo arba per pastaruosius dvylika mėnesių iki eksporto buvo laikomo NParks/AVS patvirtintoje veisimo įmonėje, kurioje 12 mėnesių iki eksporto nebuvo užregistruota pasiutligės atvejų.

II.3. The animals have been kept continuously since birth or for the past six (6) months immediately prior to export in an NParks/AVS approved breeding facility which has been free from evidence of the following diseases and disease agents for the past twelve (12) months: /Gyvūnai nuo gimimo nuolat arba paskutinius šešis mėnesius prieš eksportą buvo laikomi NParks/AVS patvirtintoje veisimo įmonėje, kurioje paskutinius dvylika mėnesių nebuvo nustatytos šios ligos ar jų sukėlėjai:
a) Lymphocytic choriomeningitis, Hanta virus infection, Sendai virus, tularemia and yersiniosis for RODENTS;/Limfocitinis choriomeningitas, hantavirusinė infekcija, Sendai virusas, tuliaremija ir jersiniozė GRAUŽIKAMS;
b) Myxomatosis, tularemia, rabbit haemorrhagic disease, and yersiniosis for RABBITS./ Miksomatozė, tuliaremija, hemoraginė triušių liga ir jersiniozė TRIUŠIAMS.

II.4. No case of monkeypox has occured in the facility in the preceding six (6) months prior to export./ Per paskutinius šešis mėnesius iki eksporto įmonėje nebuvo beždžionių raupų atvejų.

II.5. The animals have not been inoculated with any micro-organisms not been in contact with animals which have been inoculated with any micro-organisms./
    Gyvūnai nebuvo užkrėsti jokiais mikroorganizmais ir neturėjo kontakto su gyvūnais, kurie buvo užsikrėtę.

II.6. The animals have been treated for external parasites (state active ingredient) not less than four (4) days and not more than fourteen (14) days prior to export./
    Gyvūnai buvo gydomi nuo išorinių parazitų (nurodyti aktyviąją medžiagą) ne mažiau kaip keturias dienas ir ne daugiau kaip 
    keturiolika dienų iki eksporto. 

II.7. The animals are healthy and free from any clinical sign of infectiuos or contagiuos disease and external parasites at the time of export and deem fit to travel/
    Gyvūnai yra sveiki ir neturi jokių infekcinių ar užkrečiamų ligų požymių bei išorinių parazitų ir laikomi tinkamais eksportui.



	
_______________________________________________________       _____________________
Place / Vieta	Date / Data	Official stamp: / Oficialus antspaudas:
		
_______________________________________________________
Signature of the official veterinarian / Valstybinio veterinarijos gydytojo parašas

_______________________________________________________
Name and position in capital letters / Pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis



	Signature and stamp must be in a colour different from that used in the printed certificate
Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo teksto spalvos



	
 
_______________________________________________________       _____________________
Place / Vieta	Date / Data	Official stamp: / Oficialus antspaudas:
		
_______________________________________________________
Signature of the official veterinarian / Valstybinio veterinarijos gydytojo parašas

_______________________________________________________
Name and position in capital letters / Pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis



	Signature and stamp must be in a colour different from that used in the printed certificate
Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo teksto spalvos





